
TABLE OF CONTENTS

1.  Welcome … part 1 

2.   Welcome… part 2

3.  Complete THE TEXT with the missing 

words – part 1

4.  Complete THE TEXT  with the missing 

words – part 2

5.  Copy the dialogue near the italian 

translation



PART	
  1	
  



PART	
  2	
  



PART	
  3	
  INSERISCI	
  LE	
  PAROLE	
  MANCANTI,	
  MENTRE	
  LEGGI	
  



PART	
  4	
  



Stampa il foglio e copia il testo in inglese accanto 
 ad ogni frase italiana. 

ti vuoi mettere alla prova? Fai la traduzione di quello 
 che ricordi e poi va a controllare con il testo in inglese! 

 

 

  

Benvenuto a Gondoland di 
nuovo 

 

  
1) Sono il re. 
Sono lento e sono molto 
ricco. 
Questo è il mio palazzo. 
Ohhh! 
Bello! 
 

 

2) Salve cara. 
Salve caro. 
 

 

3) Io sono la regina. 
Mi piacciono i cioccolatini. 
Sono cicciottella e  
Sono divertente. 
Ha, ha, ha. 
 

 

4) Buh! 
Oh madre! 
Per favore, non fatelo! 
 

 

5) Io sono la Principessa 
Sylvia. 
Sono veloce. 
Ed io amo Bob, il giardiniere. 
 

 

6) Lui è fantastico. 
Ciao Bob! 
 

 

7) Lei è bella! 
Oh, ciao Sylvia. 
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8) Io sono Muzzy. 
Io sono grosso. 
Sono molto grosso. 
Molto, molto grosso. 
 

 

9) Non sono di Gondoland. 
Questa è la mia nave 
spaziale. 
Io vengo da lassù! 
 

 

10) Ciao Bob. 
Come stai? 
Bene, grazie, Muzzy. E tu? 
Ho fame! 
 

 

11) Mangia un orologio! 
 

 

12) Grazie , Bob. MMMMM 
Noi siamo amici. 
 

 

13) Non dimenticarti di me! 
Io sono molto importante. 
Io sono Corvax. 
E io sono Catapult, il gatto. 
 

 

14) Io sono alto e 
intelligente. 
Amo il mio computer e amo le 
sardine e ho un bel naso, e 
…. 

 

15) Oh, stai zitto, Corvax. 
Sei orribile. 

 

16) Oh Sylvia, Sylvia.  
Ti amo. 
 

 

17) E io odio Bob. 
 

 

18) Ma io ho un’idea.  
Un’idea molto buona… 
He he he he! 
 
(QUAL E’ L’IDEA DI 
CORVAX?) 
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